
Шановні колеги!
Щиро вітаю всіх праців-

ників і ветеранів атомно-
енергетичного комплексу
держави з нашим спільним
професійним святом — Днем
енергетика!

У цю холодну грудневу
пору цілодобова, удень і
вночі, у будні і свята, трудо-
ва вахта енергетиків спов-
нена особливого змісту —
безперебійно постачати
людям і країні в цілому світ-
ло і тепло. Завдяки нев-
томній і відповідальній,
напруженій і високопрофе-
сійній праці кількох поко-
лінь створено потужний
національний ядерно-про-
мисловий енергокомплекс,
який має ключове значення
для соціально-економічно-
го розвитку країни, забез-
печення її енергетичної не-
залежності.

Незважаючи на складну
фінансову ситуацію, праців-
ники галузі, справжні май-
стри своєї справи, працюють
на перспективу, гарантують
безпекову надійність вироб-
ництва, модернізують і про-
довжують ресурс генерую-
чих потужностей, провадять
підготовчі роботи зі споруд-
ження нових енергоблоків,
будівництва інфраструктур-
них ядерних об’єктів палив-
ного профілю.

Втілення цих і багато
інших стратегічно важли-
вих і масштабних планів,

проведення ринкових пе-
ретворень має і буде здій-
снюватися у соціальному
«полі» спільно з профспіл-
кою, одним із головних
напрямів роботи якої було і
є збереження зайнятості,
підтримка здорових і без-
печних умов праці, плано-
мірне підвищення рівня і
своєчасної виплати заро-
бітної плати персоналу,
попри сучасні економічні
негаразди, забезпечення
досягнутих соціально-тру-
дових стандартів і гарантій
відповідно до чинної Га-
лузевої угоди між Мін-
паливенерго України та
Атомпрофспілкою України
на 2012—2014 роки, колек-
тивних договорів. Споді-
ваюся, що дотриманню ви-
мог Угоди як головного
соціально-трудового доку-
мента сприятиме скоор-
динована продуктивна парт-
нерська співпраця, налашто-
ваність на активну діяльну
позицію у профцентрі і пер-
винках.

Нам конче потрібно
знаходити можливість під-
тримати ветеранів, які сум-
лінною працею розбудову-
вали галузь, роблять сьо-
годні все для того, щоб не
переривався зв’язок поко-
лінь енергетичних династій,
продовжувалися добрі тра-
диції наставництва, словом
і ділом допомагати молоді
пов’язати своє майбутнє з
ядерною енергетикою і
промисловістю, реалізува-
ти свій творчий потенціал.

Дорогі наші енергети-
ки! Бажаю Вам, щоб Ваше
професійне свято, подаль-
ші Новий рік і Різдво Хрис-
тове були пройняті світлом
і теплом, радістю і добро-
бутом. Здоров’я, щастя Вам
і Вашим близьким, стабіль-
ності і прогресу у роботі і
побуті та невсипущої енергії!

Із глибокою повагою
Голова Атомпрофспілки
України Валерій МАТОВ

«Здесь, фактически, соб-
рались все те, кто трудится
в Чернобыле с 1986 года, —
говорит член ЦК Атомп-
рофсоюза, работник зоны
отчуждения Николай Бу-
гаенко. — Тогда у нас не бы-
ло даже нормальных изме-

рительных приборов, кото-
рые бы зафиксировали, кто
какую дозу радиации «пой-
мал». А сегодня, «благодаря»
чиновникам Минсоцполити-
ки Украины, мы не можем
получить честно заработан-
ную льготную пенсию, нас
шестой год водят за нос.
Смотреть на такое отноше-
ние власть имущих просто
невыносимо. Обидно, что мы
оказались никому не нужны-
ми. Ведь сегодня, в свой
«чернобыльский День побе-
ды», мы должны были поч-
тить память товарищей, а не
стоять у стен социального
министерства…».

«Мы выражаем протест
определенным чиновникам
Минсоцполитики Украины,
которые ущемляют наши
права в части гарантии льгот-
ного пенсионного обеспече-
ния, — говорит работник
электроцеха, представляю-
щий профсоюзную организа-
цию Чернобыльской атом-
ной электростанции Богдан
Сердюк. — По этому поводу
происходит, который год под-
ряд, переписка между раз-
личными министерствами и
нашим Атомпрофсоюзом, бу-
мажная волокита идет по
кругу. Мы можем предполо-
жить, что нет денег в бюдже-
те, но в официальных ответах
нам этого не говорят. Я 17 лет

работаю на ЧАЭС, льготный
стаж уже выработал и меня
беспокоит, уйду я на пенсию
через 15 или через 20 лет. 
На атомной электростанции
несколько десятков людей,
которые уже сейчас могли бы
стать льготными пенсионе-
рами, но из-за волокиты и
нежелания госработников из
Минсоцполитики найти вы-
ход из сложившейся ситуа-
ции пенсии чаэсовцам не
оформляются, хотя докумен-
ты поданы в Пенсионный
фонд Украины».

Пока протестующие ра-
ботники зоны отчуждения в

течение часа мерзли под
стенами Министерства со-
циальной политики Украи-
ны, Представитель Атомп-
рофсоюза Украины в Чер-
нобыльской объединенной
организации Николай Те-
терин вел переговоры с
работниками министер-
ства, итогом которых стала
договоренность решить на-
болевшую проблему в те-
чение месяца. В этом заверил
чернобыльцев и директор
департамента пенсионного
обеспечения Николай Шам-
бир. 

(Окончание на 3-й стр.)

Більш як двадцять років
працює виробничий комп-
лекс у складі відокремлено-
го підрозділу «Атоменер-
гомаш», який об’єднує у м.
Енергодар заводи — нес-
тандартного обладнання і
трубопроводів як базове
підприємство, спеціальних
конструкцій та Южно-Ук-
раїнський ремонтно-механіч-
ний завод. Основне завдання
ВП АЕМ — задоволення пріо-
ритетних потреб українсь-
ких АЕС для зміцнення захо-
дів безпеки, продовження
терміну експлуатації енер-
гоблоків. З цією метою під-
розділ серійно випускає
швидкозйомну теплову ізоля-
цію, виробляє теплову ізоля-
цію для окремого обладнання
другого контуру, регулярно
виконує ремонти теплообмін-
ного обладнання та апаратів,
дає «друге життя» різним
електродвигунам… 

Значним досягненням
атоменергомашівців у 2012
році є початок випуску на
ремонтно-механічному за-
воді складників для тепло-
видільних паливних збірок
(ТВЗ) для ядерних реак-
торів. Початок будівництва
двох нових блоків ХАЕС
уможливить нарощування

потенціалу виробництва ВП
АЕМ. За 10 місяців цього
року тут виготовлено про-
дукції на 167 млн. грн., що
дорівнює показнику за весь
2011 рік. Як невід’ємна ком-
понента атомно-енергетич-
ного комплексу держави ВП
«Атоменергомаш» сьогодні
динамічно розвивається,
що пов’язано також і з уве-
денням у дію дільниці з ви-

готовлення комплектуючих
ТВЗ. 

Виробнича діяльність
відокремленого підрозділу
«соціалізується» партнер-
ською співпрацею з первин-
ною профспілковою органі-
зацією, що налічує близько
однієї тисячі заводчан. На
працівників ВП АЕМ поширю-
ються всі положення Колек-
тивного договору Компанії,

наявні соціальні гарантії. Це
за нинішнього складного фі-
нансово-економічного розк-
ладу дуже багато важить,
тому заводчани сумлінно
працюють на благо ядерної
енергетики, її розвитку як
основи добробуту держави.

На знімках: трудові будні
заводу НСОіТ, що відзначає
30-річчя від дня заснування.
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ВП «АТОМЕНЕРГОМАШ»: ЗАДОВОЛЕННЯ
ПОТРЕБ АЕС — ПРІОРИТЕТ НЕЗМІННИЙ

Дорогие заводчане!
Примите самые искренние поздравления по случаю знаме-

нательного события — 30-летия со дня основания завода
нестандартного оборудования и трубопроводов ОП
«Атомэнергомаш» ГП НАЭК «Энергоатом»!

Тридцать лет в Украине — это целая эпоха для предприятия.
Ведь за этот недолгий период случилось столько исторических
событий в жизни государства. И наш завод, созданный еще в
советский период, не только успешно преодолевал вместе со
страной все испытания, но и становился при этом еще крепче и
сильнее. Завод внес свой достойный вклад в становление и
развитие атомной энергетики в нашей стране, являясь одним
из главных поставщиков нестандартного оборудования и трубо-
проводов для строящихся атомных и тепловых электростанций.
Сейчас продукция предприятия востребована на всех отечест-
венных атомных электростанциях. Все это стало возможным
благодаря самоотверженному труду коллектива завода, его
высокой квалифицированности и профессионализму.

Желаю всем работникам процветания, благополучия, ста-
бильности и уверенности в завтрашнем дне! Пусть каждый сле-
дующий юбилей будет отмечен новыми профессиональными
победами, также желаю большого человеческого счастья всем
вам и вашим близким. Пусть тепло и уют семейного очага всегда
сопутствуют вашей напряженной работе!

Виктор ПОЛИХРАНОВ, председатель профкома ОП
«Атомэнергомаш», член Президиума ЦК профсоюза

СОЦІАЛЬНИМ ПРОТЕСТОМ — ПО ВЛАДІ

«Услышьте нас!»
обращались в День ликвидатора, 14 декабря, к чиновникам 
Министерства социальной политики Украины члены Атомпрофсоюза — 
работники зоны отчуждения и Чернобыльской атомной станции

Проведение этой акции протеста было поддержано
на очередном заседании Президиума ЦК Атомпроф-
союза, которое состоялось 6 декабря (см. «Атомник
України» от 13.12.2012 года. — Прим. ред.). Поводом
для ее организации стала бездеятельность Минсоц-
политики Украины в разрешении проблемы при
оформлении льготных пенсий работникам предприя-
тий, учреждений и организаций зоны отчуждения.



Таких практик виявлено
12. Це значне досягнення
рівненських атомників. Адже
після подій на АЕС «Фуку-
сіма Дайічі» змінилася мето-
дологія партнерських пе-
ревірок. Вони проводяться

жорсткіше. До станції, до
персоналу, що тут працює,
висуваються нові вимоги. А
рекомендації ВАО АЕС МЦ
мають бути обов’язковими
до виконання. Скажімо, як-
що до аварії на японській

станції партнерські перевір-
ки здійснювалися раз на
шість років, то нині раз на
чотири, через два роки —
повторні контрольні пере-
вірки. 

Нині на Рівненській АЕС
перевірялися всі чотири
енергоблоки за десятьма
напрямами, вперше здійс-
нювалася перевірка аварій-
ної готовності. На станції
працювали 23 експерти з
Росії, Угорщини, Великоб-
ританії, США, Індії, Вірменії з
метою виявлення як про-
блемних, так і сильних сфер
діяльності. Команда опра-
цювала величезний обсяг

інформації: вивчала доку-
ментацію, здійснювала об-
ходи приміщень, оцінювала
стан обладнання, вивчала,
як використовується досвід
експлуатації, здійснюється
підготовка персоналу, спос-
терігала за робочими про-
цесами, спілкувалась із ви-

робничниками. На заключ-
ній нараді було підбито під-
сумки двотижневої роботи
експертів. Рівненські атом-
ники вкотре підтвердили
високий рівень безпеки й
надійності станції. Директор
Московського центру ВАО
АЕС М.В.Чудаков зазначив,
що «за час, який минув від
останньої перевірки, станція
накопичила значний досвід у
роботі і велику кількість по-
зитивних практик. Нині РАЕС
одна із кращих станцій у
регіоні, а її персонал висо-
кокваліфікований, відданий
своїй справі».

Так само високо оцінили
рівень безпечної експлуата-
ції РАЕС й інші експерти.
Представник ВАО АЕС МЦ
М.М.Кашка, головний інже-
нер Федерального держав-
ного унітарного підприєм-
ства «Атомфлот», відзначив
високий рівень загальної
культури електростанції. А.Т.
Мазалов, член міжнарод-
ної ради ветеранів атомної
енергетики і промисловості,
підкреслив, що РАЕС пере-
буває у надійних руках і екс-
плуатується на високому
рівні.

Експертами були вказані
і сфери для покращання.
«Але це не недоліки, які б

впливали на ядерну безпеку.
Це порівняння цих сфер
діяльності з кращим світо-
вим досвідом. І кожна стан-
ція повинна старатись бути
досконалою. У Рівненської
АЕС є прогрес, є розвиток»,
— зазначив Янош Тот, пере-
даючи попередній звіт про
партнерську перевірку гене-
ральному директору ВП
РАЕС П.Я.Павлишину. 

— У незалежній оцінці
роботи станції міжнародни-
ми експертами зацікавлена і
Рівненська АЕС. Адже дос-
від, який ми отримали в про-
цесі партнерської перевірки,
— неоціненний. У найближчі
терміни ми розробимо захо-
ди по роботі у тих сферах,
які були представлені для
поліпшення, — сказав гене-
ральний директор. — Зага-
лом я задоволений резуль-
татами перевірки і щиро
вдячний команді експертів,
її керівнику Яношу Тоту,
всьому колективу станції за
виконану роботу.

Підготовка і проведення
такої партнерської перевірки
— це ще один крок Рівнен-
ської АЕС на шляху до підви-
щення рівня безпеки, на шля-
ху до успіху і досконалості. 

Лідія ШМИРКО
Фото Надії ТИМОФЄЄНКО
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� Всесвітня асоціація операторів
АЕС (ВАО АЕС, WANO) розраховує на
інтенсифікацію співпраці з ДП НАЕК
«Енергоатом». Про це у грудні за підсум-
ками робочої зустрічі з керівництвом
НАЕК «Енергоатом» заявив директор
ВАО АЕС — Московський регіональний
центр Михайло Чудаков.

Він переконаний, що компанії — члени
ВАО АЕС повинні отримувати максимально
кваліфіковану та вичерпну оцінку своєї діяль-
ності в ході партнерських перевірок, які про-
водяться Асоціацією. «Але в ході цих переві-
рок ми нерідко зустрічаємося із закритістю
АЕС, це характерно практично для всіх країн,
що експлуатують атомні станції. При цьому
тільки відкритість дозволяє інспекторам ВАО
АЕС об’єктивно оцінити ситуацію на станції.
Але є і позитивні приклади — цього року ми
проводили партнерську перевірку на Рів-
ненській АЕС, яка продемонструвала повну
відкритість і отримала високу оцінку інспек-
торів. Парадокс  у тому, що чим відкритішою
є станція, тим більш позитивну оцінку вона
одержує від інспекторів, яким просто не
потрібно нічого вишукувати», — зазначив
М.Чудаков.

Він підкреслив, що основним і найбільш
відчутним ефектом партнерських перевірок
ВАО АЕС є підвищення безпеки АЕС. «Украї-
на у багатьох аспектах підвищення безпеки
вже і так перевершує інших членів Асоціації.

Приміром, такої оперативності та відкри-
тості в питанні інформування ВАО АЕС про
події на українських станціях ми не бачимо
ні від кого з наших членів. Ми завжди стави-
мо це в приклад. Разом з тим, ми чекаємо
від українських АЕС більшої відкритості», —
додав М.Чудаков.

Підсумовуючи, він нагадав, що причи-
ною аварій на Три-Майл-Айленд (США),
Чорнобильській АЕС та «Фукусімі-1» (Япо-
нія) були не так технічні проблеми, як про-
блеми з культурою безпеки.

� В.о. президента ДП НАЕК «Енерго-
атом» Віссаріон Кім обраний до складу
Ради керуючих Всесвітньої асоціації опе-
раторів АЕС (ВАО АЕС, WANO). Про це у
грудні під час робочої зустрічі з В.Кімом,
яка проходила у Києві, повідомив голова
ВАО АЕС Лоран Стрікер.

За його словами, до складу Ради керую-
чих ВАО АЕС входить 14 членів, серед яких
керівники найбільших світових операторів
АЕС.

Коментуючи обрання В.Кіма до складу
Ради керуючих ВАО АЕС, Л.Стрікер зазна-
чив, що принципово важливо, щоб на чолі
всіх операторів атомних електростанцій
стояли люди, які детально розбираються в
технічних питаннях. «Я дуже зацікавлений,
щоб саме такі керівники входили і до складу
Ради керуючих ВАО АЕС», — сказав голова
Асоціації.

Інформація за темою

На блочній насосній станції

(БНС) Рівненської АЕС прово-

диться капітальний ремонт ар-

матури. Як розповів майстер

першої групи дільниці гідротур-

бінного устаткування цеху з

ремонту турбінного устаткуван-

ня енергоремонтного підрозділу

Василь ЛУБ (на знімку — право-

руч), на БНС в одну зміну в бри-

гаді, як правило, працює сім

слюсарів і один зварювальник. 

На знімках: слюсар 5-го розряду

Станіслав РОМАНЮК, слюсарі

3-го розряду Микола ГУЗОВА-

ТИЙ та Андрій СЕМЕНОВ займа-

ються регулюванням сальника,

затяжкою фланцю, зачисткою

кріпила...

Фотоінформація 

Людмили ГАП’ЮК

Рівненська АЕС успішно пройшла
партнерську перевірку 

Міжнародна команда експертів із досвідчених спе-
ціалістів-атомників, які працювали на РАЕС більше
двох тижнів у рамках партнерської перевірки Всесвіт-
ньої асоціації операторів атомних станцій Московсь-
кого центру, високо оцінила рівень безпеки і надійності
станції, професіоналізм та кваліфікацію персоналу.

«На Рівненській АЕС є багато прикладів хорошої,
високоякісної роботи, позитивних практик. За методи-
кою ВАО ми вибрали ті, які можуть взяти на своє озбро-
єння атомні станції, як у світовому масштабі, так і в
рамках ВАО АЕС МЦ», — зазначив керівник команди парт-
нерської перевірки Янош Тот (АЕС «Пакш», Угорщина). 

ОП ЗАЭС: социальный успех трудового колектива
После трагических событий на

Чернобыльской АЭС в украинском
обществе с некоторым предубеж-
дением относятся к атомным
электростанциям. Однако опыт
работы Запорожской атомной
доказывает: при условии соблю-
дения всех норм и правил экс-
плуатации эти предприятия абсо-
лютно безопасны и экономически
выгодны как для государства, так
и для потребителя. При этом луч-
шего работодателя на рынке
труда не найти.

За последние годы Запорожс-
кая АЭС вырабатывает около 50%
от всей электроэнергии, которую
продуцируют атомные электро-
станции Украины, или же пятую
часть всей произведенной элек-
троэнергии в стране. А эксплуата-
ция шести энергоблоков, каждый
из которых имеет мощность 1 млн.
кВт, сделала ЗАЭС самой большой
атомной электростанцией в Евро-
пе и второй по мощности в мире.

— Эти громкие цифры, воз-
можно, станут более понятными,
если я скажу, что 10 млн. жителей
Украины пользуются электроэ-
нергией ЗАЭС, — сказал коррес-
понденту генеральный директор
обособленного подразделения
«Запорожская АЭС» ГП «Национа-
льная атомная энергогенерирую-
щая компания «Энергоатом» Вя-
чеслав Тищенко. — Сегодня трудно

поверить, но в свое время вообще
существование нашей станции
было под вопросом: под давлени-
ем общественности в 1990 году
Верховная Рада приняла поста-
новление о моратории на строи-
тельство новых атомных станций
в Украине. Тогда строительство
шестого блока станции, готового
на 90%, было приостановлено.
Однако суровые зимы и нехватка
электроэнергии, а также реаль-
ный подход к получению элек-
троэнергии на АЭС заставили
общество изменить мнение отно-
сительно атомных станций. После
отмены в 1993 году моратория
шестой энергоблок был достроен.
Станция заработала на полную
мощность.

Безопасность станции
Вопрос безопасности на стан-

ции решен: все проверки компе-
тентных международных органи-
заций неизменно подтверждают
высокий уровень ее эксплуатации
и профессионализм персонала.

— Мы чрезвычайно ответст-
венно относимся к подготовке
специалистов-атомщиков, — ска-
зал Вячеслав Тищенко. — На стан-
ции действует учебно-тренировоч-
ный центр подготовки персонала.
Планируем создать на его базе
Национальный центр по подго-
товке ремонтного персонала для
АЭС Украины.

Вместе с тем одним из прио-
ритетов работы станции является
забота об окружающей среде.

— В 2002 году мы, первые в
СНГ, запустили на станции инфор-
мационно-измерительную систе-
му «Кольцо», позволяющую в ав-
томатическом режиме получать
информацию о состоянии гамма-
фона в 30-километровой зоне
вокруг АЭС, — рассказал генди-
ректор ЗАЭС. — Кроме того, мы
впервые в СНГ построили сухое
хранилище отработавшего ядер-
ного топлива для реакторов типа
ВВЭР-1000, решив таким образом
проблему его хранения на ближай-
шие 50 лет.

Социальная защита работ-
ников

Для Энергодара, города-спут-
ника Запорожской АЭС, станция
является наибольшим работода-
телем. Треть горожан (более 11,5
тыс.) работают или на самой стан-
ции, или на предприятии, которое
обслуживает ее. Благодаря высо-
ким заработкам (средняя зарпла-
та за сентябрь 2012 года — 7624
грн.) и социальным программам,
действующим на предприятии,
люди чувствуют себя защищенны-
ми и уверенными в завтрашнем
дне.

— Для своих работников
Запорожская АЭС продолжает
строить жилье, — рассказал Вя-

чеслав Тищенко. — За последнее
десятилетие введено в эксплуа-
тацию более 120 тыс. квадратных
метров жилья. Мы предоставля-
ем нашим работникам денежные
займы на улучшение жилищных
условий, приобретение жилья,
неотложные нужды и т. п. Создали
на станции систему медико-сани-
тарной и профилактической по-
мощи, добровольного медицин-
ского страхования. Особое внима-
ние уделяем ветеранам станции:
тем, у кого невысокая государ-
ственная пенсия, выплачиваем
доплату к пенсии. Вообще забо-
тимся обо всех ветеранах войны,
живущих в городе: каждый год
закупаем им путевки в санаторий,
предоставляем материальную
помощь. Благотворительность —
наша постоянная статья расхо-
дов.

Справка:
За десять месяцев 2012 года

от обособленного подразделения
«Запорожская АЭС» Государст-
венного предприятия НАЭК «Энер-
гоатом» в Пенсионный фонд Ук-
раины поступило 360,6 млн. грн.,
что на 20% больше, чем за соо-
тветствующий период прошлого
года. Удельный вес этих средств в
общей сумме поступлений по
области в бюджет Фонда соста-
вляет 6,7%.

Людмила МОРОЗОВА

� Кабінет Міністрів своїм
розпорядженням від 7 листопа-
да 2012 року №1013-р «Про
залучення позик від Європейсь-
кого банку реконструкції та роз-
витку та Європейського співто-
вариства з атомної енергії для
реалізації «Комплексної (зведе-
ної) програми підвищення рівня
безпеки енергоблоків атомних
електростанцій» визнав за доці-
льне залучення позики на 600
мільйонів євро.

Мета Програми — забезпе-
чити рівень безпеки енергобло-
ків АЕС України, що відповідає
національним та міжнародним
стандартам з безпеки, а також
виконання зобов’язань України
перед міжнародними організа-
ціями (ЄС/ЄБРР, МАГАТЕ та ін.)
та національними наглядовими
органами щодо реалізації захо-
дів підвищення безпеки. 

Незважаючи на високий рі-
вень безпеки українських АЕС,
потенціал підвищення рівня без-
пеки на вітчизняних АЕС ще не
вичерпано. Підвищення ядерної та
радіаційної безпеки має бути
спрямовано передусім на те, щоб
гарантувати безперебійне вико-
нання всіх функцій, пов’язаних з
керуванням ядерною реакцією,
тепловідведенням від реакторної
установки та дотриманням вимог
щодо радіоактивності у всіх умо-
вах експлуатації, в тому числі
екстремальних природних умо-
вах. З метою підвищення уваги до
питань безпеки після аварії на 
АЕС «Фукусіма-1» статус галузевої
програми з підвищення безпеки
був підвищений до урядового —
відповідну постанову Кабінет Мі-
ністрів ухвалив 07.12.2011 за
№1270 «Про затвердження Комп-
лексної (зведеної) програми під-
вищення рівня безпеки енергоб-
локів атомних електростанцій».



Міському голові Удовиченку В. П.
Генеральному директору ДСП ЧАЕС Грамоткіну І. І.

Вельмишановні добродії!
Державне підприємство «Управління забезпечення функціонування

об’єктів Чорнобильської АЕС» (далі — ДП УЗФО ЧАЕС) було створено від-
повідно до наказу Міністерства надзвичайних ситуацій України від
23.06.2011 за №643, шляхом реорганізації — виділення із складу держав-
ного спеціалізованого підприємства «Чорнобильська АЕС».

ДП УЗФО ЧАЕС, так само, як і ДСП ЧАЕС, фінансується із Держав-
ного бюджету України, як одержувач бюджетних коштів за кодом еконо-
мічної класифікації видатків 1310 «Субсидії та поточні трансферти підпри-
ємствам (установам, організаціям)» та витрачає бюджетні кошти відпо-
відно до плану використання коштів за бюджетною програмою
«Підтримка у безпечному стані енергоблоків та об’єкта «Укриття» та захо-
ди щодо підготовки до зняття з експлуатації Чорнобильської АЕС». 

Державним бюджетом України на 2012 рік передбачалося фінансу-
вання поточних видатків по ДП УЗФО ЧАЕС на суму 64 400,0 тис. грн.

Відсутність протягом IV кварталу 2012 року повноцінного фінан-
сування з Державного бюджету за бюджетною програмою призвело до
виникнення кредиторської заборгованості по підприємству за статтями:
заробітна плата та нарахування — 3597 тис. грн.; електроенергія — 27
тис. грн.; теплопостачання — 15 тис. грн.; проведення медичних оглядів
працівників  — 76 тис. грн.; послуги із захоронення твердих побутових від-
ходів — 18 тис. грн.; продукти харчування — 961 тис. грн.; перереєстрація
транспортних засобів — 48 тис. грн.

Недофінансування по бюджетній програмі ставить під загрозу вико-
нання планових виробничих завдань, затверджених виробничою програ-
мою підприємства на 2012 рік. За межами фінансування залишилися
навіть захищені статті  Державного бюджету України (першочергові

витрати підприємства), а саме: оплата заробітної плати з нарахуваннями,
оплата електричної енергії, оплата теплової енергії, оплата продуктів хар-
чування тощо. Згідно зі Статутом ДП УЗФО ЧАЕС «підприємство створе-
не з метою забезпечення ефективності виконання робіт із зняття
Чорнобильської АЕС з експлуатації та перетворення об’єкта  «Укриття» на
екологічно безпечну систему». Протягом першого року нашої роботи ми
сумлінно виконували всі взяті на себе зобов’язання: працівники ДСП
ЧАЕС були забезпечені лікувально-профілактичним харчуванням, терито-
рія і приміщення прибрані, спецодяг випраний, перевезення персоналу та
вантажів проводилися без зривів. Наша робота сприймається працівни-
ками ДСП ЧАЕС як належне, але відповідного порозуміння, захисту та
обстоювання наших інтересів на вищому рівні з боку посадових осіб ДСП
ЧАЕС немає. Не минуло й року, а ДСП ЧАЕС про нас вже забуло. Забуло,
що ми працювали разом більше 20 років (70% працівників нашого підпри-
ємства мають саме такий стаж роботи на Чорнобильській АЕС), забуло
свої обіцянки допомагати та підтримувати своє «дєтіще». Вважаємо, дер-
жавні службовці, передусім посадові особи, що займають високий
щабель, мають особливий обов’язок дотримуватися певного ступеня від-
повідальності.

Ми заробляємо собі на життя працею на нашому підприємстві.
Майже 90% нашого персоналу зайняті фізичною працею, а саме: адмі-
ністративно-господарський цех, відділ організації харчування та транс-
портний цех. На наш погляд, є вищою соціальною несправедливістю,
коли ми забезпечуємо ефективність виконання робіт на Чорнобильській
АЕС, а зарплати не отримуємо, на відміну від працівників підприємства,
ефективність роботи якого ми забезпечуємо.

Протягом листопада-грудня 2012 року кожний працівник ДП УЗФО
ЧАЕС, який працює в зоні відчуження, отримав лише приблизно 1 300 грн.
на злиденне прожиття, а працівники, які працюють в «чистій» зоні, не отри-
мали ані копійки. Але ми повинні заплатити за житлово-комунальні послу-
ги, за навчання наших дітей, за кредити та прогодувати сім’ю. Враховуючи
склад персоналу ДП УЗФО ЧАЕС, ситуація зовсім жахлива: серед персо-
налу підприємства близько 65% — матері-одиначки, 30% — на ДП УЗФО
ЧАЕС працюють обидва члени сім’ї, 15% — багатодітні сім’ї.

Ми вже маємо перші тривожні випадки: так, 14 грудня 2012 року пра-
цівниця нашого підприємства по дорозі на роботу знепритомніла в елект-
ропоїзді та машиною швидкої допомоги була доставлена у лікарню. Але їй
соромно було признатися лікарям, що наслідком погіршення стану здо-
ров’я була елементарна голодна непритомність. Вона сама виховує 14-
річну дитину, яка росте і яку потрібно годувати і одягати, сподіваючись
тільки на свою заробітну плату.

Нагадуємо Вам, що статтею 11 Європейської конвенції нам гаран-
тована свобода зібрань та об’єднань, також право мирних зібрань
гарантується статтею 39 Конституції України. А профспілки, у свою
чергу, мають право на організацію та проведення страйків, зборів,
мітингів, походів та демонстрацій на захист трудових та соціально-
економічних прав та інтересів робітників згідно із законодавством
України.

Доводимо до Вашого відома, якщо до 20 грудня цього року не буде
погашено заборгованості із заробітної плати, то 28 грудня 2012 ми
вимушені будемо проводити прилюдний захід, а саме: з 10-00 до 15-00
буде організоване пікетування біля АК-1 м. Славутича (готель
«Європейський), а з 15-00 до 20-00 буде організоване пікетування біля
міськвиконкому м. Славутича. Всі необхідні заходи щодо проведення
пікетування будуть організовані первинною профспілковою організаці-
єю ДП УЗФО ЧАЕС, яка бере на себе відповідальність з додержання гро-
мадського порядку під час проведення прилюдного заходу. До
Відкритого листа додається Повідомлення — документ, яким ми завчас-
но в установленому Законом порядку сповіщаємо голову міськради про
проведення прилюдного заходу.

З повагою
Члени профкому ППО ДП УЗФО ЧАЕС:
голова ППО С. М. Грабовець, заступник голови ППО С. В.

Тарнавська, голова цехкому АГЦ С. Є. Чаплигіна, голова цехкому
ТрЦ С. І. Скороход, голова цехкому ВОХ Л. М. Чернюк, профгрупорг
АУП С. М. Горбулінський, член профкому ППО Л. П. Омельченко,
член профкому ППО А. В. Яременко.

м. Славутич, 17 грудня 2012 року. № 09-УЗФО

(Окончание.
Начало на 1-й стр.)
Часом позже в этот же

день Николай Тетерин про-
вел пресс-конференцию в
УНИАН, на которой расска-
зал представителям СМИ не
только о причине и резуль-
тате коллективной акции у
стен Минсоцполитики Ук-
раины, но и о чрезвычайной
ситуации, возникшей 11—
13 декабря в зоне отчужде-
ния в результате отключения
из-за аварии электроэнер-
гии. Тогда было эвакуирова-
но полтысячи работников
организаций и предприятий
из Чернобыля, не задей-
ствованных в непрерывных
технологических процессах.

— Сегодня 14 декабря —
День ликвидатора. Это праз-
дник, посвященный знаме-
нательному и важному со-
бытию: в 1986 году, через
восемь месяцев после ава-
рии, были подписаны акты
на те сооружения, которые в
тяжелейших условиях были
сданы в эксплуатацию в
кратчайшие сроки, что поз-
волило потом запустить в
работу Чернобыльскую атом-
ную электростанцию. Мы
всегда в эти дни в Чернобы-
ле проводим праздничные
мероприятия, торжествен-
ные акции, чествуем и поощ-
ряем людей — участников
ликвидации последствий
аварии на ЧАЭС. А сегодня
вынуждены были вывести их
под здание Минсоцполи-
тики Украины. Повод может
и не представляет общена-
циональный интерес, но он,
как две капли воды, отобра-
жает проблемы, сущест-
вующие у нас в государст-
венных органах власти и
управления. Сегодня ведь
нельзя решить ни одного
пустякового вопроса на
уровне начальника отдела,
директора департамента,
даже заместителя министра.
Вас будут водить по кругу,
пока не выйдете на министра
или же на Премьер-мини-
стра…

Право на льготную пен-
сию, которое у чернобыльцев
есть с 1986 года, определено
двумя постановлениями Каб-
мина. Но нам нужно подтвер-
дить это право аттестацией
рабочих мест. Провести ее
не можем, существующие
нормативные документы не
позволяют это сделать, у
нас условия труда специфи-
ческие. Пять лет мы пытаемся
это доказать. На аттестации
настаивает Минсоцполитики
Украины, но Порядка ее про-
ведения нет. Проект поста-
новления Кабмина по этому
вопросу не принимается
под разными предлогами. В
результате у нас с 2010 года
люди не могут оформить
льготную пенсию, хотя
имеют на это полное право,
оно записано в двух поста-
новлениях Кабмина — №831
и №173. Формальный повод
в отказе оформить льготную
пенсию, как нам пишет
Пенсионный фонд Украины,
— «вы не проводите атте-
стацию рабочих мест». А
почему не проводим? Да нет
критериев оценки, которые
должны выдать в Минздраве
Украины! Этому министер-
ству дважды Кабинет Мини-
стров давал поручение,
чтобы подготовили такие
документы, а там или не
могут, или не хотят. Нет
методики проведения атте-
стации рабочих мест в усло-
виях зоны отчуждения, это
должны сделать в Минсоц-
политики. До сих пор ее не
имеем. 

Мы занимаемся этим
вопросом с 2006 года, когда
нас вообще пытались ли-
шить права получения льгот-
ной пенсии. Тогда смогли
добиться, что до 2010 мы
получаем ее без проведе-
ния аттестации рабочих
мест. Но срок истек и теперь
не можем «пробить» этот
чисто формальный вопрос,
не требующий никаких до-
полнительных бюджетных
средств, хочу это подчерк-
нуть! Мы не требуем никаких

дополнительных льгот, при-
вилегий каких-то. Они у 
нас существовали всегда, с
1986 года. И сейчас суще-
ствуют, но по формальному
признаку господа с Мин-
соцполитики сегодня про-
сто отказывают нам в офор-
млении этого права. Мы
выходили для решения дан-

ного вопроса на самые
верха, неоднократно об-
ращались к господину Ти-
гипко, Премьер-министру
написали письмо, но про-
блема до сих пор не реше-
на. Она не стоит того, чтобы
выводить ее на высочайший
уровень, она решаема на
уровне директора департа-
мента или главного специа-
листа Минсоцполитики Ук-
раины. Здесь нас завело в
«дебри» одно должностное
лицо — господин Рябоконь,
главный эксперт по услови-
ям труда Украины. Он создал
искусственную ситуацию,
пытается всячески затянуть
решение этой проблемы.
Все признают, что мы в зоне
отчуждения не можем про-
вести аттестацию рабочих
мест, а наш главный эксперт
вводит всех в заблуждение.
Третий года мы стучимся к
нему и не можем решить
формальный вопрос. Люди
в униженном состоянии.
Они начинают действовать
эмоционально, вышли на
коллективную акцию проте-
ста.

Нам, после сегодняш-
них переговоров, вроде 
бы пообещали, что решат
вопрос в ближайшее вре-
мя. Ждем протокола засе-
дания этих переговоров. Но
в Министерстве социальной
политики Украины минист-
ра пока нет и с кем разгова-
ривать по существу — не
известно. И такая ситуация в
большинстве центральных
органов исполнительной
власти. Вопрос, который
можно решить за полчаса,
растягивается на несколь-
ко лет. Если проблема не
решится, будем действо-
вать на наше правитель-
ство радикальными мето-
дами.

Хочу подчеркнуть, что с
Минсоцполитики мы как со-
циальные партнеры сотруд-
ничаем давно и доволь-
но успешно, с работниками
чернобыльского департа-
мента, например, у нас пре-
красные отношения, с их
помощью мы решили нема-
ло проблем, которые тяну-
лись годами. Здесь же по-
пали на чиновника, который

просто заводит проблему в
тупик… 

Теперь о ситуации, воз-
никшей в зоне отчуждения 
в результате отключения
электроэнергии. Из-за ава-
рии на питающей линии 110
тыс. вольт 11 декабря утром
Чернобыль был обесточен.
Электроснабжение подали
только на следующий день,
где-то в 18.00. На наше сча-
стье, температура воздуха
была близка к нулю граду-
сов. Иначе были все пред-
посылки, что тепловые сети
города были бы размороже-
ны. И тогда работа в зоне
отчуждения до весны была
бы невозможна. В два часа
ночи опять отключили нап-
ряжение, опять из-за ава-
рии. 13 декабря начала по-
нижаться температура, в
результате часть сетей была
заморожена. Только поздно
вечером котельную в Чер-
нобыле запустили, всю ночь
велись работы, были боль-
шие порывы, вода вытекала
из теплосетей. Люди рабо-
тали круглые сутки, чтобы
устранить все эти аварий-
ные места. Сейчас вахтови-
ки в зоне отчуждения продо-
лжают работать, хотя мы
вынуждены были эвакуиро-
вать, в основном, инженер-
но-технический персонал и
управленцев. 

В результате отключе-
ния электроэнергии прямых
убытков было около мил-
лиона гривен. Руководство
зоны отчуждения подало
заявление в прокуратуру,
чтобы выявить и наказать
виновных, возместить этот
ущерб. 

На ликвидации аварии
работало шесть бригад. Ее
причина была банальной —
от сильного ветра дерево
упало на провода и порвало
их. Воздушные сети долж-
ны иметь охранную зону и 

это задача соответствую-
щих служб. Работникам зо-
ны отчуждения добраться
до места аварии было очень
сложно из-за большого ко-
личества снега. У нашей
РЭС, которая должна была
заниматься этой аварией,
нет ни техники соответ-
ствующей, ни обходимо-
го количества бензина, ни
специалистов. Мы ждали,
когда приедет профильная
служба из Киева. Если бы
была минусовая температура,
мы бы город Чернобыль угро-
били. И жилищной базы, в
которой находятся сейчас
вахтовики, не было бы. Воз-
никли бы проблемы с рабо-
тами в зоне отчуждения, в
том числе и по возведению
конфайнмента на Черно-
быльской АЭС. К счастью,
этого не произошло.

Но угрожает в данном
случае и финансовая про-
блема. Более 9 млн. грн. не
поступило на хозяйствен-
ные нужды в зоне отчужде-
ния. В результате мы не
заплатили ни за электроэ-
нергию, ни за газ. Поэтому
на вполне законных основа-
ниях нам, в том числе и
ЧАЭС, могут отключить элект-
роэнергию.

Я сам бывший директор
энергетического комплекса,
более десяти лет работал и
отвечал именно за энергос-
набжение Чернобыля. Знаю,
к чему может привести вот
такая ситуация. За 26 лет
моей работы в зоне отчуж-
дения подобных случаев,
как отключение электроэ-
нергии на трое суток, не
было. Это возникло уже пос-
ле того, как облэнерго  при-
ватизировали. Это частная
собственность и необходи-
мые деньги в развитие не
вкладываются. Кадровых
специалистов, которые зна-
ли ситуацию и могли быстро
на нее отреагировать, в
свое время вынудили уйти с
работы. 

Ситуация в зоне слож-
ная, но хочу подчеркнуть,
что люди, которые здесь
самоотверженно работают,
делают все, чтобы загрязне-
ние с территории зоны от-
чуждения не попадало за ее
пределы. Поэтому они впра-
ве рассчитывать на то, что-
бы к ним и их работе относи-
лись с уважением и понима-
нием.

Людмила ГАПЮК
Фото автора
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СОЦІАЛЬНИМ ПРОТЕСТОМ — ПО ВЛАДІ

«Услышьте нас!»

ПРОФСПІЛКОВА ЗАСТОРОГА НА ЗАХИСТ КОНСТИТУЦІЙНИХ ПРАВ ПРАЦІВНИКІВ

ВІДКРИТИЙ ЛИСТ
ТРУДОВОГО КОЛЕКТИВУ ДП УЗФО ЧАЕС ЩОДО 
ВИПЛАТИ ЗАБОРГОВАНОСТІ ІЗ ЗАРОБІТНОЇ ПЛАТИ



На Хмельницьку АЕС уродженець
Білогірського району В’ячеслав По-
ліщук прибув перед пуском першого
енергоблока. Він став учасником
завершальної стадії пусконалагоджу-
вальних робіт. Спочатку трудився чер-
говим слюсарем турбінного цеху,
потім машиністом двигунів внутріш-
нього згорання резервної дизельної
електростанції. Коли у цеху гідроспо-
руд, теплових та підземних комуніка-
цій виникла потреба у кваліфікованих
спеціалістах, В’ячеслав одержав про-
позицію перейти на посаду майстра,
на якій він трудиться понад два десят-
ки років.

У колективі гідротехнічного цеху
В’ячеслава знають як прихильника
здорового способу життя. Він не
палить цигарок, ставиться байдуже
до спиртного, у тому числі й до пива.
Навідуючись по роботі на різні ділян-
ки електростанції, В’ячеслав при-
нципово не користується ліфтами,
навіть тоді, коли потрібно потрапити
на високі позначки. Коли на маршру-
ті трапиться супутник — йому важко
встигати за місцевим швидкоходом.

Уперше Поліщук випробував
себе, долаючи велосипедом дис-
танцію від рідного села на Білогір-
щині аж до Дніпропетровська. Пра-
цюючи на ХАЕС, В’ячеслав почав
влаштовувати туди піші переходи.

Для початку обрав «марафонську»
дистанцію — понад сорок кіломет-
рів. Зрештою зрозумів, що може
пройти шлях завдовжки у сімдесят
кілометрів. Такі прогулянки здійс-
нювалися двічі на рік.

Перед пуском другого енергоб-
лока ХАЕС у 2003 році три десятки
ентузіастів електростанції виріши-
ли влаштувати велопробіг до Куз-
нецовська. Подолання дистанції у
250 кілометрів було вирішено при-
святити нарощуванню енергетич-
них потужностей нашої держави. У
тій акції взяв участь і В’ячеслав.

Через рік нетішинський ходок
вирішив ушанувати пам'ять нашого
земляка, письменника-гуманіста
Миколи Островського, сторічний
ювілей якого відзначала громад-
ськість. Відповідною за кілометра-
жем стала і дистанція. Не забув фіз-
культурник і про Олімпійські ігри,
під час яких збірна з вихованців
спорткомплексу первинної проф-
спілкової організації ХАЕС показала
гарні результати. Того разу здійсне-
но піший перехід у 110 кілометрів.
Через рік він уже крокував на честь
60-річчя Великої Перемоги, покра-
щивши попередній результат на
десять кілометрів.

Згодом В’ячеслав відважився на
ще одне випробування. Коли в нього

виникла потреба купити новий спор-
тивний велосипед, навідався у спеціа-
лізований спортивний магазин Києва.
Покупку «обкатував», як мовиться, в
експлуатаційному режимі, подолавши
350-кілометрову дистанцію до Неті-
шина. Так він відзначив своє 50-річчя. 

На цьому В’ячеслав Поліщук не
заспокоївся і «замахнувся» на вело-
подорож протяжністю дві тисячі кіло-
метрів між діючими АЕС нашої дер-
жави. Велопробігом він ушанував
пам’ять полеглих у Другій світовій
війні. У день повернення велотурис-
та на в’їзді до Нетішина його зустрі-
чали представники мас-медіа, а вже
біля ХАЕС — працівники станції.

Визначна дата 25-річчя від дня
народження ХАЕС спонукала нашо-
го непосидючого пішохода згадати
про традицію долання довгих дис-
танцій без використання транс-
портних засобів. 

— Я вирішив, що знижувати
планку не слід і 125 кілометрів буде
моєю «п’ятіркою» за роботу станції-
ювілярки.

На старт Поліщук вийшов у Бі-
логір’ї о 15 годині 30 хвилин, щоб
було ще засвітла. До речового мішка
поклав найнеобхідніше — мінімальну
кількість калорійних продуктів, тер-
мос з кавою та пляшку мінеральної
води. Ноша мала вагу майже п’ять
кілограмів. Розрахунок був на те, що
згодом «продуктовий баласт» вичер-
пається і полегшить пересування. Як
зауважив одного разу В’ячеслав: «У
дорозі голка буває важкою».

Від Білогір’я пішохідний маршрут
проліг до Грицівського перехрестя.
Там наш земляк з’явився опівночі.
Його помітив черговий патруль
дорожньо-постової служби. Право-
охоронці запропонували трохи зігрі-
тись і пригостили кавою та шокола-
дом. Далі шлях проліг у напрямку
Шепетівки.

Водії, помітивши пішохода у
спортивній екіпіровці, переводили
освітлення в режим «ближнє» і при-
гальмовували. На перепочинки через
кожні 15—20 кілометрів він витрачав
не більше 8 хвилин, зупиняючись біля
облаштованих автобусних зупинок.

До Нетішина скороход дістався
наступного дня о 12 годині 30 хви-
лин. У дорозі провів 21 годину.

— Ноги наче свинцем налиті, від-
чуття, ніби хтось повставляв сотні
голок, — прокоментував наслідки
тривалої пішої подорожі нетішин-
ський екстримал.

Нещодавно В’ячеслав відсвятку-
вав 53-річчя. Кажуть, що це розквіт
фізичних можливостей людини. Але
чи кожен у такому віці відважується
до подібних випробувань? Немає
сумніву, що на досягнутому він не
зупиниться. Як стало відомо, наш
земляк обдумує здійснення велопро-
бігу територіями, прилеглими до кор-
дону нашої держави, загальною про-
тяжністю майже 7 тисяч кілометрів.

Олександр ШУСТЕРУК,
кореспондент газети 

ВП ХАЕС «Перспектива»
м. Нетішин

Володимир Моцюк, Лео-
нід Коробчук, Володимир
Возьний. Кожен з них після
отримання фахової квалі-
фікації у виші попрацював
у школах міста, а тоді пе-
рейшов на тренерську ро-
боту у КДЮСШ профспілко-
вого комітету ХАЕС. Кожен
приніс певні знання, мето-
дики, власне бачення фут-
болу, а разом забезпечили

масовий приплив у секції
нетішинської дітвори. Вони
переконали хлопчаків, що
виховають майбутніх Пеле,
Блохіних і Шевченків на на-
шому грунті. Та й результа-
ти доводять, що це саме
так. 

Ми щиро радіємо успі-
хам вихованця В.Мацюка
Валерія Федорчука, який
«укорінився» в прем’єр-

лізі чемпіонату України і
демонстрував та продов-
жує доводити свою майс-
терність у командах майст-
рів Львова, Дніпропет-
ровська та Кривого Рога.
Віднедавна з легкої руки
самого футболіста в місті
проводиться турнір на при-
зи В.Федорчука.

А ще футбольні трене-
ри КДЮСШ підготували
славну когорту майстрів
шкіряного м’яча, таких, як
Вадим Лавриненко і Вла-
дислав Процюк (грають за
дубль «Шахтаря», м. До-
нецьк), Руслан Козел і Бог-
дан Покойовий (навчають-
ся і грають за футбольні

академії УФК Харкова та
ФК «Іллічівськ»). Нині на
перегляді у Польщі Вадим
Олійнич, Олексій Міхай та
Дмитро Гаврилюк у спор-
тінтернаті при академії «Ме-
таліста», а Владислав Клюс
в «Іллічівці».

Серед талановитої мо-
лоді КДЮСШ вирізняють-
ся вмілою грою Ярослав
Маркевич, Олександр Бо-
ца, Володимир Давиден-
ко, Антон Коберник, Анд-
рій Резчіков, Ігор Яшан. Є
сподівання, що і вони
увіллються в еліту україн-
ського і, можливо, світо-
вого футболу. Бо основу 
в них закладають гарні
фахівці.

Петро ШЕЛЕПАЛО 
м. Нетішин

На дистанции 3 км у де-
тей в трех возрастных груп-
пах стартовало 122 бегуна,
причем 47 из них — приез-
жие. Победителями пробега
у девочек стали Настя Свид-
ницкая, Лиза Дзуцева, Таня
Андросова. Все из Южноук-
раинска, отделение спор-
тивного ориентирования
ККСС «Олимп». У мальчиков
тоже победили южноукраин-
цы Андрей Цуренко, Вла-
дислав Гук, а также нико-
лаевец Кирилл Чихичин. 

У женщин-ветеранок на
этой же дистанции первыми
финишную черту преодоле-
ли Елена Бабенко из Запо-
рожья и Прасковья Козловс-
кая из Желтых Вод.

Дистанцию 12 км у муж-
чин в трех возрастных катего-
риях первыми преодолели
Константин Железов (г. Киев),
Евгений Шуляк (г. Одесса) и
Юрий Грицак (г. Николаев).

В командном первен-
стве среди клубов любите-
лей бега победили бегуны
из «Ритма» (г. Желтые Во-
ды), у КЛБ «Олимп» (г. Южно-
украниск) — второе место. А
среди учебных заведений
Южноукраинска «Кубок за
массовость» достался уча-
щимся ЗОШ №3 (34 участ-

ника). Всего у бегунов на-
шего города 16 медалей в
личном первенстве: 6 золо-
тых, 3 серебряных и 7 брон-
зовых.

Призы самым младшим
участникам были вручены у
мальчиков 6-летним Саше
Васькову и Игорю Пынтию,
у девочек — 7-летней Лоле

Величко (все из Южноукра-
инска), а самым старшим 
— южноукраинцу Николаю
Блидченко (72 года) и Влад-
лене Кокиной (86 лет) из
Желтых Вод.

Главным спонсором про-
бега выступил профсоюз-
ный комитет ГП НАЭК «Энер-
гоатом» (председатель А.
Лыч), а также городское
управление по делам физ-
культуры и спорта (началь-
ник Н. Захарко), центр про-
даж «Альфа-страхование»
(директор Е. Коваленко) и
ЦК Атомпрофсоюза Украи-
ны (Председатель В. Ма-
тов).

Анатолий БУРЦАЙЛО
г. Южноукраинск

Напередодні Нового ро-
ку представники профспіл-
кового комітету і організації
молоді ППО Запорізької
АЕС традиційно з благодій-
ними акціями відвідують
підшефний дитячий буди-
нок та будинок для людей
похилого віку. Вони зверну-
лися до працівників станції
та мешканців міста Енер-
годара з проханням надати
посильну допомогу, триває
збір іграшок, дитячих та
дорослих речей, одягу, книг,
обладнання, домашньої кон-
сервації тощо. Пункт при-
йому організовано у при-
міщенні міського будинку
зв’язку.

Олександр Руденко, го-
лова комісії з шефської ро-
боти профспілкового комі-
тету ВП ЗАЕС (на знім-
ку), зазначив, що такі акції
мають неабияку популяр-
ність серед працівників і
мешканців міста, і вони охо-

че  й від усього серця ділять-
ся з дітьми і дорослими, які
потребують і сподіваються
на допомогу. З ними у проф-
спілкового комітету та орга-
нізації молоді налагоджено
багаторічні контакти, досвід
благодійної допомоги та ор-
ганізації святкових добро-
чинних заходів. 

Прес-центр
Атомпрофспілки
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22 ГРУДНЯ — ДЕНЬ ЕНЕРГЕТИКА

Допомога тим, хто її
потребує 

До вихованців Острозької школи-
інтернату — з подарунками

Представники відокремленого підрозділу «Атомпроек-
тінжиніринг» ДП НАЕК «Енергоатом» побували з подарунка-
ми у дітей, які виховуються у  Острозькій спеціальній за-
гальноосвітній школі-інтернаті №2 Рівненської обласної
ради, що розташована в зоні спостереження Хмельниць-
кої АЕС. У цій школі навчається 100 дітей, серед яких — діти-
сироти, діти з малозабезпечених та багатодітних сімей. 

Острозька школа-інтернат провела «День відкритих две-
рей», куди запросила всіх бажаючих ознайомитися з умовами
навчання та проживання дітей. Атомники привезли дітям пода-
рунки та солодощі, а Українське ядерне товариство виділило
кошти на облаштування казкового дитячого майданчика. На знак
подяки діти дали концерт гостям, який нікого не залишив байду-
жим. Самовіддана праця викладачів та вихователів цього спеці-
ального навчального закладу заслуговує на велику подяку, адже
продемонстровані вихованцями інтернату успіхи досягнуті саме
завдяки їхньому високому професіоналізму, людському терпін-
ню та наполегливості. Подібні зустрічі атомники проводять і з
іншими школами регіону в зоні спостереження АЕС. 

Довідково. Третій рік поспіль в Україні діє закон, що підси-
лює соціальний захист населення, яке проживає у 30-кілометро-
вій зоні ядерних підприємств. Згідно з цим законом ДП НАЕК
«Енергоатом» сплачує 1% від загальної вартості реалізованої
електроенергії, виробленої на АЕС, до спеціального фонду дер-
жавного бюджету України — як компенсацію ризиків населення,
яке проживає поблизу ядерних установок. Ці відрахування у
вигляді дотацій перераховуються місцевим бюджетам на будів-
ництво, капітальний та поточний ремонти закладів освіти, спор-
ту, лікарень, мереж водопостачання та водовідведення, доріг,
тротуарів. Відповідні переліки цих об’єктів формуються і
затверджуються органами місцевого самоврядування. 

ЛЕГКОАТЛЕТИЧЕСКИЙ ПРОБЕГ
В декабре состоялся 22-й Международный лег-

коатлетический пробег «День энергетика», посвящен-
ный 30-летию пуска 1-го энергоблока ОП ЮУАЭС, на
призы профкома ГП НАЭК «Энергоатом», в котором
участвовало 235 бегунов в возрасте от 6 до 86 лет из
Беларуси, Молдовы и городов Украины: Николаева,
Херсона, Одессы, Кировограда, Чернигова, Киева,
Днепропетровска, Запорожья, Измаила, Умани, Энер-
годара, Кузнецовска, Желтых Вод, Южноукраинска.

Пожелания участникам и старт пробегу дал город-
ской голова Южноукраинска Е.А. Квасневский.

Вони виводять у майстри
Серед відомих тренерів міста-супутника Хмель-

ницької АЕС гучні прізвища Ольги та Валерія Штур-
бабіних (фехтування), Анатолія Грушина (бокс),
Геннадія Горохова (боротьба самбо), Василя Мазу-
рова (волейбол), Олега Каспарова (гандбол), Єв-
гена Краснова (легка атлетика) та інших. Певною
мірою окремо стоять тренери наймасовішого у світі
виду спорту  — футболу. 

125 тисяч кроків на честь 25-річчя ХАЕС125 тисяч кроків на честь 25-річчя ХАЕС
здійснив майстер гідротехнічного цеху В’ячеслав Поліщук здійснив майстер гідротехнічного цеху В’ячеслав Поліщук 

Нещодавно майстер гідротехнічного цеху ВП «Хмельницька АЕС»
В’ячеслав Поліщук серед близьких знайомих оприлюднив свій
новий задум: подолати пішки протягом доби 125 кілометрів.
Трапилась і нагода — цьогоріч відзначається 25-річчя пуску першого
енергоблока ХАЕС.
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